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BoakoBa Cpetiana. MudgosiopHo-aBTopckue o0pa3bl-1eiicTBa B aMEePUHACKHUX XYA0KeCTBEHHBIX MPO3au-
YeCKMX TeKCTaX: KOTHUTHBHO-CEMUOTHYECKHIA acmeKT. B cTaThe MmpencTaBiieH OMUH U3 aCICKTOB HMCCIICIOBAHUS
MHU(BOJOPHOTO MPOCTPAHCTBA AMEPUHIICKMX COBPEMEHHBIX XYIOKECTBEHHBIX MPO3aWYeCKUX TEKCTOB, a MIMEHHO pac-
CMaTpHBaIOTCs MU(OIIOPHO-aBTOPCKUE 00pa3bl-IeHCTBa KaK COCTABIISIOIINE 3TO MpocTpaHCTBO. MudonopHo-aBTOp-
CKHe 00pa3bl ONMPEACIAIOTCS B pabOTe KaK KyMYJIATHBHBIA TEKCTOBBIN KOHCTPYKT, B KOTOPOM IEPEIUICTCHBI YEePTHI
YeioBeKa aMEPHHICKOro MU(OJIOPHOTO MHpA U €r0 XapaKTEPUCTUKU KaK MPEACTABUTEIS COBPEMEHHOCTH, KOTOPBIH
aTanTUPYeTCs K )KU3HCHHOMY MUY BCETO aMEPHKAHCKOro 0O0IecTBa. BhISBICHHBIC HAMH B XOJIE UCCIICIOBAHUS TEKC-
TOBBIE (DparMeHTHI, CoMepIKaIUe OMUCAHUE TOMYJSAPHBIX B aMEPHHICKON 3THOKYJIBTYpE PUTYAJIOB M OOpSIOB, TpE/-
CTaBJISIOT Pa3JIMYHBIC THUITBI TIOBECTBOBAHUS (OMUCAHUE, PACCYKICHUE, pa3sMbIlUIeHHEe). KOrHUTHBHO-CEMUOTHYECKUH
MOJXO K HMHTEPIPETAIIMA KOMITO3UI[HOHHO-PEUYEBBIX (DOPM HAPPATUBHON CTPYKTYPHI XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB, B
KOTOPBIX OIKCBHIBACTCS CIICHAPHUI MPOBEICHHS OOPAIOBBIX MPA3JIHECTB U PUTYAJOB B COBPEMCHHOM HX IOHUMAaHHHU,
IOKa3aJl, YTO PUTYATbHO-MH(DOIOTHUECKHE MUPOBO33PEHUYCCKUE TUIIBI, TAKUEC KAK apXCTHUIIBI XYI0KECTBEHHBIX CIOXKE-
TOB U ’KaHPOB, TPaHC(HOPMHUPYIOTCS B 00pa3bl-IciCTBA (PUTYATBHBIN OCT, COTHEYHBIC IUISICKHY, TUIACKH KYKYypPY3bl U Jp.).
YuuteiBast TOT (pakKT, YTO B ONMUCAHUAX 00PA30B-ICHCTB MPUCYTCTBYET aBTOPCKUII KOMMEHTAPHIA, B KOHTEKCTE HAIIICTO
HCCIIEIOBAHMS TAKUE XY/I0KECTBEHHBIE 00pa3bl IIOMYYHIH Ha3BaHUE MU]OIOPHO-aBTOPCKHE.

Karouessbie ciaoBa: MugoiopHoe IpocTpaHCTBO, MU(OIOPHO-aBTOPCKUIN 00pa3, KOMIO3UIIMOHHO-peueBast (op-
Ma, 00pa3bI-AeiCTBa, KOTHUTUBHO-CEMHOTHYCCKHUI aHAIH3.

Volkova Svitlana. Mytholoric and Literary Images-actions in Amerindian Literary Texts: Cognitive-semio-
tic Aspect. The article presents one of the aspects from doctoral thesis ‘Mytholoric space of Amerindian contemporary
literary texts: cognitive semiotic and narrative aspects’. It focuses on mytholoric and literary images-actions.
Mytholoric and literary image is defined as cumulative, cognitive-semiotic textual construct, which incorporates the
features of the person who is Native American, who knows and honors ethnocultural traditions, values and valuable
orientations, and the person who can adapt to the New American world with its new laws and beliefs. The main task of
our investigation is to reveal mytholoric images, define their typology and ways of embodiment into the literary space
of the text. Mytholoric and mytholoric and literary images form mytholoric space of Amerindian literary texts.
Investigated literary texts contain fragments, which can be referred to this or that compositional type of narration:
description, thinking, telling. Cognitive and semiotic approach to the analysis of these fragments approved that ritual
and mythological worldview types, such as archetypes of literary motifs and genres, are transformed into images-
actions (ritual running, Sun Dance, Maize Dance etc.) in literary texts. Taking into consideration the fact of author
commentary in describing images-actions, we classify these images as mytholoric and literary.

Key words: mytholoric space, mytholoric and literary image, compositional forms, images-actions, cognitive and
semiotic analysis.
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Penpe3enTanisi KOHUENTY padicms NAPEMiOJOTIYHMMH 32C00aMU HiMelbKOI
i aHTJIiHCHKOI MOB
VY cTaTTi OKpeCcIeHo Koo NpodJieM, OB’ sI3aHMX 13 BUBUEHHSIM ITapeMioJIOriYHUX 3aC00iB — PENpPE3eHTaHTIB KOH-

LENTy padicme y HIMEIBKIA Ta aHTIIHCHKIN MoBax. Bubip 00’e€kTa MOCTIIKCHHS BUKIMKAHUN THUM, IO Y€pe3 BH-
BUCHHS BepOasIi30BaHUX KOHIICTITIB MOXHA MMOOAYMTH OCOOJIUBOCTI €THIYHOTO MEHTATITETY. AKTYaabHICTh TOCITIHKCHHS
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3YMOBJICHA TOTPEOOIO MOTIHOJICHOr0 BUBYCHHS 1 3iCTaBJICHHS 3ac00iB BiJOOpa’kKeHHS €MOIli B MOBI K Ba)KITMBHX
€JIEMEHTIB KapTHHHU CBITY, 30KpeMa HIMELIbKOMOBHOT'O 1 aHTJIOMOBHOT'O €THOCIB. Y pe3yibTaTi NPOBEAICHOI0 aHaji3y
MIPUCIIB’{B Ta MPUKA30K BHUSBJICHO Taki 0a3MCHI CEMAHTHUYHI TPYNH: HEJOCKOHAIICTh €MOLl; CIUJIbHE MepeKMBAHHS
€MOI1ii; 3MIHHICTh HETATUBHUMH €MOLIISIMH, JKUTTEBA NMOTpeda repeKuBaHHs eMollii. BUsSBIeHO Takok MeBHI po30ix-
HocTi. Himenpki mapemii qaroth Oiblie iHpopMamii npo YMHHHUKH, IO BHKJIMKAIOTh PadicTh, aKLIEHTYIOTh yBary Ha
pazmocTi sk KUTTEBiH moTpedi. KynbTypHO-cnienugiuHuM A7l aHIJIIOMOBHOI CIIJIBHOTH € NEPEKOHaHHS B TOMY, IO
panicTb NOBHHHA OYTH TOMIpHOIO.

Ki1ro4oBi cjioBa: KOTHITUBHA JTIHTBICTHKA, JIIHTBOKYJIBTYPHUH / ITHTBOKOIHITUBHUM IiIXOIH, KOHIICNT, BepOaTi-
3aIlist eMOITiH, KOHIIENIT padicms, Pppa3eonoriyauii GoHI, MapeMioIoriyHi OAUHUII.

IMocTtanoBka HaykoBoi mpodjemMu Ta ii 3HayeHHsl. [1o0amizamisi CBITOBUX MpobieM, 00’€KTHBHA
IHTerpalliifHa TeHJICHIIiS PO3BUTKY T'yMaHITAPHHUX HayK, moTpeba, mod JIHTBICTH 3aCBOLIM Pe3yNbTaTH, sKi
OTPUMAJIK JOCTITHUKH B TAKMX Tally3sX 3HAHHS, SK IICHXOJIOTIs, COIIOOrisA, eTHOrpadis, KyJIbTypOoJIOTis Ta
1H., TIOCIIPHSUTH TOSIBI KOTHITUBHOI JIIHI'BICTHKH SK MOBO3HABUYOI'O HAINpPAMY, SKHI po3risgae (pyHKIIIOHY-
BaHHS MOBH SIK PI3HOBHJ KOTHITUBHOI, TOOTO IMi3HABAJILHOI, AISJIbHOCTI, @ KOTHITHUBHI MEXaHI3MH JOCITIIKYE
4yepe3 MOBHI SIBUIIA CTPYKTYPH JIFOACHKOT CBIZIOMOCT.

KorniTuBHa JIHTBICTHKA MIIHO 3aiiHsJIa CBOE MICIle B MapajurMi KOHIICMHI[IH Cy4acHOTO CBITOBOTO
MoBo3HaBCTBa. CaMe 11 BUHMKHCHHS 1 OypXJIMBHH DPO3BUTOK Ha Cy4acHOMY €Tami — XapaKTepHa pHca
MOBO3HABCTBa MEXi CTOJITh: KOTHITHBHA JIIHI'BICTUKA BUBYAE MOBY SIK KOTHITUBHHI MEXaHi3M, KU Bifi-
Tpa€ CBOIO POJIb y KOJIyBaHHI i TpaHchopMyBanHi iHopmariii [4, c. 53].

V KOrHITHUBHIN JIHIBICTHII BUAUIMIOTE 3a3BMYail Ba OCHOBHI ITIAXOAH: JIHIBOKOTHITUBHHM Ta JIIHIBO-
KyJIbTYpHUI.

JlocnmiiHuKH, SIKi IPAMIO0Th Y MeXaX JIHTBOKOTHITHBHOTO MiXOJY, YBaXaroTh, O B OCHOBI 3HaHb
PO CBIT JIGKUTH KOHIENT K OJUHHUIT MEHTANbHOI iH(opMallii, sika 3a0e3redye BUXiJ Ha KOHIENTOChEpY
coriymy. 3 TO3HIIiil JTHTBOKOTHITUBHOTO MiJXOMy A0 BUBYEHHS KOHIIENITY pO3pOOJIEHO HOTrO MOJLOBY MO-
JieTTb, TIPEICTAaBICHY B TEpMiHAX s0po Ta nepughepis. [lpencraBHUKaMK [OTO MiAXOJy MOXKHA BBa)KaTH
0. C. Kyopsikony, 3. [1. IToniosy, 1. . Ctepnina, B. H. Temito Ta in. [9].

3. J1. [omoga, 1. A. CtepHiH Ta iHII BYEH] PO3IIISLAAIOTH KOHIICIT SIK III00aTbHY PO3YMOBY OJIMHUIIO, IO
SIBTISIE COOOI0 «KBaHT CTPYKTYPOBAHOTO 3HaHH:». KOHIENT, Ha iXHIO IYMKY, PENpPE3eHTYEThCS B MOBI JIEKCe-
MaMH, CIOBOCHONYYCHHIMHU, PESUCHHSIMH, TEKCTAMU W CYKYITHOCTSIMH TEKCTiB. PO3IIIsIHyBIIM MOBHiI BHpa-
JKEHHS KOHIIETITY, MOYKHA OTPUMATH YSBIICHHS PO HOTO 3MICT y CBIZIOMOCTi HOCIiB MOBH [9].

Y Mexax JHrBOKY/IbTYpHOro migxoay mnpaiiorors 0. C. Crenanop, B. I. Kapacuk, B. B. Kpachux,
B. A. Macnoa, H. ®. Anedipenko ta iH. O0’€KTOM JIHI'BOKYJIBTYPOJIOTii € B3a€MO3B 130K KYJIbTYpH Ta
MOBH B TIpOIIeCi X ()YHKIIIOHYBaHHS, a TAKOK BUBYCHHS IHTEpIpeTalii 1€l B3a€MOJIii B €MHIA CUCTEMHIN
mimicHocTi [6, c. 28]. OTxe, JIHTBOKYJIbTYpa — IIe BepOali3oBaHa KyJNbTypa, sika sBIIsie coOOr0 Oesmoce-
PeIHIN pe3yibTaT B3aEMOIIi a00 HaK/IaIeHHS IBOX CEMIOTHYHHUX CHCTEM — KYJbTYpPH Ta MOBH.

AHani3 gociaimkens niei mpodaemu. Posrisgaioun TeopeTHyHi Mpaii, TPUCBSIYEH]I BUBYSHHIO KOHIIETI-
TiB, A. M. Ky3H€eNOB poOUTh BUCHOBOK, IO B 3MICTI KOHIIENTIB, CIIBBIIHOCHUX 31 CJIIOBaMH 3 INIMOOKHUM
CEeMaHTHYHHUM IMOTEHIIIATIOM, MOXHA 1O0AYUTH BiIOOpa)KEHHS CBITOTIISY JIFOJIUHH, 3yMOBJICHE KOHTEKCTOM
KyJBTYPH Ta 4Yacy, 1 B 0araTboX BUMAJIKaX TAKUi 3MICT CIIPOEKTOBAHUI HA MOBHY KapTHHY CBITY Ta Harojo-
mrye ii HarioHabHY cnenngiky [5, ¢. 17]. [Hakine kaxy4u, AOCTiKYI0YH BepOani3oBaHi KOHIENTH, MOKHA
Mo0AYMTH OCOOJUBOCTI €THIYHOI'O MEHTAJIITETY, @ TAKOX CIEU(IKy IIIOCTHIIIO TIET YK TiET MOBHOI 0COOHMC-
TOCTI.

OCHOBHHM TIOCTYJIATOM KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH € JyMKa TIPO T€, 110 KOHIIENT SIK MCHTAIbHA OJMHHUIIS
MoXxe OyTH ommcaHuil depe3 aHaii3 3aco0iB fioro MoBHOI 00’ektuBalii. CyKynmHICTh MOBHHX 3ac00iB, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKHX 00’ €KTHBYETHCS (BepOaIi3yeThes, PEIIPE3EHTYETHCS) KOHIENIT Y MIEBHUH TIEPioj] pO3BUTKY
CYCHUTBCTBA, BU3HAYAETHCS SIK HOMIHATHBHE T10JIe KOHIIENTY [9].

LikaBuM y 3B’s13Ky 13 MM € BijoOpaskeHHsI eMoIliil y ¢ppaseornoriunii cucremi moBu. Cripasi, ¢ppaseo-
JIOTTYHMHA CKJIaJ, Oy/Ab-sIKOI MOBH € THM HEBUYEPITHUM JDKEPEJIOM HapoAHOI MYJPOCTi, SKUH Bke Oarato
POKIB TIpUBEPTA€E yBary JIiHTBICTIB CBOEI0 HEOCSHKHICTIO, IO 3aCBiUy€ BelMUe3Ha KUIbKICTh TOCTIKEHb
[1; 8; 11]. HoBi HaykoBi mapaJurMu JAlOTh 3MOTY JOCIIKYBATH BKE BiIOMi POOIEMH 1HIIOTO MOTJIISILY,
PO3LIMPIOOYY 1 30arauylodd JIHTBICTUYHY HAYKY.

Cdepa emotiiii cTae ChOrOHI HE JMIIE 00’€KTOM ICUXOJIOTII, (histocodii, COIioorii, a i TaAKOXK JIIHTBiC-
THKH, 1 € OIHIEIO 3 HAMOLIBII CKIaIHUX Taly3ei OMUCy JIIHIBOKYJIbTYPHOI crielii(iku TOro abo TOro Haposy.

298



PO3J1JI V. ETnodinreicruka. Jlinrsokyastypodoris. Kpoc-ky1sTypHa komynikanis. Bzaemonist mos... 4, 2015

Emortii — ogHa 3 HaicKIIaHilIe OPraHi30BaHUX CHUCTEM JIFOIUHU. SIK COIIaIbHO-IICUXOJIOTIYHE SIBHIIIE,
BOHH 3aiiMaloTh 0cOOJIMBE MicIle B ii ®HTTi Ta MoBi. Jlocmimkysanu BepOamnizaiito emoriiii B. 0. AnpecsH,
10. A. Anpecsn, H. 1. ApytioHoBa, A. BexxOuiibka Ta iH.

Panicte — ofHa 3 0a30BUX €MOIIiN 1 BU3HAYAETHCS K MO3MTHBHA EMOIIis, 10 BUPAXKAETHCSA B TAPHOMY
HAacTpol i BIMUYTTI 3a10BOJICHHS (IeTAIbHUN aHaJi3 CJIOBHUKOBUX AC(DIiHIIIN JTOCIIHKYBAHOIO KOHIICTITY B
HIMEIBKIH Ta aHTIIHCHKINA CIIOBHUKOBIHM Tpaauilii OyJI0 po3msHyTO B ¢TaTTi [2]). Xo4a paicTh i BiTOKpeM-
JIIOIOTh BiJl BECEIOIIIB, OHAK PI3HMIKO MDK HUMH Ba)KKO BU3HAYMTH. Tak, HESIBHO BUPaKEHE NepESKUBAHHS
paaocti Moke OyTu Oe3 BecelolliB («THXa PaiCTh»), Y TOH jKe Yac 1 BECeJIomli MOXKYTh OyTH 0e3 HasBHOCTI
pazocTi, Xo4a 3a3BUYall pajicTh — MPHBIJ sl BECENOIIiB. PagicTh CynpoBOMKYEThCS MEPEKUBAHHSIM 3a-
JIOBOJICHOCT1 caMUM 00010 1 HABKOJIMIIHIM CBITOM. OYEeBHIHO, II¢ i rOJIOBHA BiMIHHA pHca, TOMY PaaiCTh
BH3HAYAIOTH SIK CUJIBHE 3a/I0BOJICHHS.

[HdopMaTHBHI U1 BUSBICHHS IHTEPIPETAIIITHOTO MOJIST KOHLIENTY NapeMii. Y HUX 3HaXOAUMO 3aCTHT-
JIi OCMHCIICHHS TOTO UM TOTO KOHIIETTY, IO CKIIAAAJICs BIIPOIOBK TPUBAIOTO Yacy. sl BUSIBICHHS KOTHi-
TUBHHUX O3HAK JIOCHIPKYBAHOTO KOHIIEITY MapeMii, 10 MICTITh KIFOYOBE CIOBO-PENPE3CHTAHT KOHIICMTY,
YIIOPSIIKOBYIOTHCS B TIAPEMiOJIOTI4HI TIOJE.

OTxe, aKTyaJdbHICTh JOCIIDKEHHS 3yMOBJIEHa MOTPeOOI0 TIHOIIe BHBYMATH U TIOPIBHATH 3acO0M
penpe3eHTallii eMoIliif B MOBI SIK BaXKJIMBUX €JIEMEHTIB KapTHHU CBITY HIMEIIbKOMOBHOI'O 1 aHTJIOMOBHOI'O
€THOCIB.

Martepianom s A0CTiKEHHS 0YJI0 00paHO MapeMioIOTiYH1 OJUHUII HIMEIbKOI i aHTTHCHhKOI MOB,
3a JIOITOMOT'0I0 SIKUX (POPMYETHCS KOHIIENT padicmb, — 1321 115.

Bubip 00’exTa mocmipKeHHsT 3yMOBJICHHH, 3 OMHOrO OOKY, IIMPOKAM PO3YMIHHSM (pa3eosorii sk
HAYKH, 1110 BUBYAE BCI CTIHKI CIIONYKH CIIiB, Y TOMY YHCIIi IIUTATH 3 XYJI0KHIX TBOPIB, JIO3YHTH 1 T. 1., HABITh
OKpeMi MeTaOpHIHO BXKHTI CI0Ba (HATPUKIIAJ, «3a€lb» y 3HAUCHHI «macaxup 0e3 kBuTka») [10, c. 132]. 3
iHImoro OOKy, MapeMioNoriyHi OAWHUII MOBH pijlle 3a iHIm (pa3eoNioriuHi OJUHMIN, Ha HANIy TYMKY,
CTalOTh 00’ €KTOM JITHTBICTHYHOT'O JIOCII/PKEHHS, 30KpeMa 3 TTO3UIIii JTIHIBOKYJIbTYPH.

Mera craTTi — 3iCTaBHE JOCIIPKEHHS Penpe3eHTallil KOHIICTTY padicmb MapeMioIONYHUMH 3aco0aMu
HIMELBKOI i1 aHIIHCHEKOI MOB.

BinnoBigHo 10 MeTH pO3B’sA3yBajM Taki 3aBAaHHA: 1) CHCTEMAaTH3yBaTH Ta MPOAHATI3yBaTH IIiAXOIH
70 BU3HAYCHHS IOHATH KOHYENm, eMOYiliHUull KOHyenm, JiHeGOKYAbMYypa; 2) BHOKPEMHTH, OMNKCATH Ta
MpoaHaIi3yBaTH MapeMioNoriuyHi OAWHUI, MO PENPE3EHTYIOTh KOHIICNT padicmyb, Y HIMEIBKIA Ta aHTIiN-
CBbKill MOBaX; 3) 3MilICHEHUTH CITPOOyY MOPIBHATH PEIpe3eHTAIl] KOHIICNITY padicmb 3ac00aMH mapeMiosiorii
B HIMEIIbKIH Ta aHIIIHCHKIN JTIHTBOKY/IbTYpPaX.

Bukaan ocHoBHOro mMarepiany ii 00IpyHTYBaHHSI OTPUMAHMX Pe3yJabTaTiB JAOCTiIzKeHHA. AHaTI3
HIMEIIBKHUX TPHUCIIB’iB Ta MPUKA30K JIa€ 3MOT'Y BHOKPEMHUTH OCHOBHI ceMaHTH4HI rpynu. [lo-miepire, mportu-
CTaBIICHHSI PaJioCTi HETaTUBHUM eMoIlisM. Tak, pajicTe i Tope, CTpakJaHHS TICHO TOB’si3aHi. PamicTh
HEMOXKJIMBO YCBIJIOMHTH, HE TIEPEKUBIIM NpU 1boMy Topsi: Kein Leid ohne Freude. Keine Freude ohne
Leid; Auf Leid folgt Freud’. Auf Freud’ folgt Leid; Auf Weh und Ach folgt Freude nach; Freud und Leid
kommt nie allein; Jede Freud’ hat ein Leid auf dem Riicken; Trunkene Freud’, niichternes Leid; Freud und
Leid sind einander zur Ehe gegeben [13].

Hapoana MyzapicTh ypaxoBye TakoxX 1 Te€, 10 paiCTh HE MOLIUPIOIOTHCS HA BCIX. SIKIIO B ONHIET JIFOIU-
HU paJlicTh, TO iHIIIA MOXE B IIel Yac MepexHBaTH rope. PaxicTh MoB’s3aHa i3 3arajibHOIO JIOJICO JIFO MHH.
Takox MPHUCITIB’S BKa3ylOTh Ha TaKy CUTYyallit0, KOJIM OJHIN JIIOAMHI II0Ch IOCTABJISE PAIICTh, a HIIIH Te XK
camMe MOKe BUKJIMKATH rope, CTpakaanHs. Hanpukian, pagicTb Mae W HeraTUBHHUI OiK, KOJU MH BimdyBa-
€Mo i, criocTepiraroun 4yxi HemacTs. Lle BupaxeHno B npuciiB’i: Schadenfreude ist die reinste Freude; Die
einen singen vor Freude, und den andern bricht das Herz; Des Trunkenen Freude ist des Niichternen /frger;
Grosse Freud’, grosses Leid; Arme Leute haben wenig Freude,; Des einen Freud’, des andern Leid.

Panicte He 3aBxkau OyBae HIMPOI, 1HOMAI 11 MPOSIB IOB’S3aHMM i3 MOTPEOOI0 MPUXOBATH HEraTHUBHI
eMorii. Y pa3si BUNAJKy pajicTh BUCTYIAE K O3HaKa BBIWIMBOCTI: Auswendig Freud’, inwendig Leid; Bei
Tische soll die Freude den Vorsitz fiihren.

HaBith sKIIO JIFOIMHA MEPEXKUBAE PATICTh, 1l BCE OJHO HEMOKOATH MmpodiieMu Ta TypboTH. OTxe, Ha
OCHOBI MapeMiii MOXHa CTBEP/KYBATH MPO HEOCKOHAIICTh eMotii pagocti: Keine Freude ist vollkommen,
In jeder Freude ist ein Tropfen Wermut.

Jesiki mpucTiB’sl BKa3ylOTh Ha Te, 0 PaJicTh SK O3UTHBHA EMOIIis JIETKO BTPAaYa€eThCs, TOMY MOXKEMO
TOBOPHTH TIPO TaKy KOTHITHBHY O3HAKY paJlOCTi, SIK 3MiHIOBaHICTh HETATUBHUMH eMOIlisiMuU: Viel sorgen und
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wachen vertreibt Freude und Lachen; Die mit Trdnen sden, werden mit Freuden ernten; Kurze Freud’,
langes Led; Zwischen Freud und Leid ist die Briicke nicht breit; Freud und Leid sind nahe Nachbarn.

AJle SIKIIO palicTh CIpPaBXHs, TO BOHA qoBrodacHa: Wahre Freud’ wahrt allezeit.

[Mapemii Ha mo3HAYEHHS PAJOCTI BKA3ylOTh Ha Ti BaXJIMBI pedi, M0 BUKIMKAIOTH panictb. OTke, me
OJlHa O3HAKa — IPHYMHA MOSBH paaocTi. Lle 3medinbinoro a00o0B, AITH, 3ycTpid i3 OJU3BKUMH JIHOABMH,
nojapyHku, ycmix: Wo Freude wachsen soll, da muss man Liebe sden;, Wer ohne Kinder stirbt, der weif3 von
keiner Freude; Wiedersehen macht Freude; Wie die Gabe, so die Freude; Ohne Frauen keine Freude.

JlocmimpkeHHs apeMili Ha TI03HaYCHHSI PaJocTi JOBOAUTD 3arajibHy MO3UTHBHY O3HAKY ITI€] eMOLIil.

YMoBOI0O mMpoi pajocTi € crinbHe 1i mepexxuBanHs 3 O1u3bKuMH Jr0abME: Geteilte Freude ist doppelte
Freude, geteilter Schmerz ist halber Schmerz.

BimuyTTs pamocTi TakoXK CIPUSE 3I0POB’I0, 11 €MOIIisS € XUTTEBO HeoOXimHow: Die Geduld ist der
Schliissel zur Freude;, Wo Freude ist, das ist Gesundheit / Leben.

VY HiMelpKUX MapeMisix Ha MO3HAYCHHS PaJIoCTi BKA3yeThCS COMATHYHA BUPAXEHICTh emolii: Wem's
gelingt, vor Freude springt; Die einen singen vor Freude, und den andern bricht das Herz.

Jis  mociiKeHHS OI[IHHOrOo Ta OOpa3HOro CKJIaJHUKIB KOHIIENTY OyJi0 MpOaHadi30BaHO MOBHY
perpe3eHTallii0 eMOIIHHOT0 KOHIIENTY B MapeMionorivHoMy GOHI, Skui (ikcye MmepeBakHO YSIBICHHS PO
HUX, 110 COPMYBAITHCS PaHille, TOMY SBISIOTh COOO0I0 KyJIbTYPHY LIHHICTS.

®paseonoriudi HOMiHAIIT (TPUCTIB’S, TPUKA3KK, aQOpU3MHU TOIO) XapaKTEPH3YIOThCS OOpa3HICTIO,
3aBJISIKM SIKIM TOW YW TOM KOHIENT pedIeKTYeThCsl HOTO HOCIEM y MOBHIN rimOuHI Ta o0cs3i. OTke, BOHH
MICTATh JIOCUTh BEIHKHI OOCST KyJIbTYpPHO-MAapKOBaHOI Ta KYJIbTYypHO-pelIeBaHTHOI iH(popmarii, mo i
BH3HAYAE 1X BaXIUBICTh ISl JOCIHI/PKEHHS KYJIBTYPHOTO KOHIIENTY, a caMe MOoro o0pa3HOro Ta OI[IHHOTO
CKJIaJTHHKIB.

PanicTe a5 aHTIIOMOBHOI JTFOIMHU BUCTYTIA€ TIOHSATTAM HEIOCKOHAIIMM: PJIICTh 3aBXK/IH CYIIPOBOIKY-
€ThCS IHIIMMHM, 30KpeMa HEraTUBHUMHU eMollisimMu: Every inch of joy has an ell of annoy; (There’s) no joy
without annoy, (There’s) no joy without affliction; There’s no joy without alloy [15].

AHTIHACBKI MPHUCTIB’S BKa3yIOTh HA BaXIUBICTh TAKOTO SBUINA, SK CIUIbHE TEPSKUBAHHS EMOILIii.
AJKe TIOYYTTS PaoCTi CTa€ CUIIBHILINM, SKIIIO MEPESKUBAETHCSA PA30M 3 IHIIMMHU JOABMHU: Joy shared is joy
doubled; Joys shared with the others are more enjoyed; Shared joys are doubled, shared sorrows are
halved; Sorrow shared is half a trouble, but a joy that is shared is a joy made double.

VY mapemisix TakoX yKa3yeTbCs Ha TaKy BJIACTHUBICTh PajiOCTi, K 3MIHHICTh HETATUBHUMH CMOILIISIMH:
A joyful evening may follow a sorrowful morning.

PanicTh HEMOXKJIMBO BiqUyTH, HE MEPSKUBAIOYN HETATHBHHMX €MOIIil, BOHA II3HAETHCS B MOPIBHSAHHI 3
HuMmu: If there were no clouds, we shouldn’t enjoy the sun.

JKuTTS JIFOIMHU TOBMHHO OYTH MOBHUM PAIICHMX MOMEHTIB — II€ € OCHOBOIO IIACTsS. Y HACTYITHOMY
BUIIQJIKY jOY (padouyi) BXKUBAETHCS B MHOXKHHI, TO3HAYAIOYH KOHKPETHI pedi, sIKi BUKIHUKAIOTh 1[I0 EMOITIfO.
OT1xe, paJicTh OTPUMYE KUTBKICHY XapaKTEepUCTHKY: Let your joys be many and your sorrows be few!

[Ipore HacTymHe MpUCITIB’S 3acBiqUye PO3yMIHHS SIKOCTi SIK TOYYTTS, IO TIOBUHHO, SK 1 HEraTWBHI
emortii, Mati Mexi: Of the sorrow be not too sad, of the joy be not too glad.

OT1xe, nanbHIO epug)epito CKIaIaroTh KOTHITHBHI O3HAKH, BUOKPEMIICH] Yepe3 IHTEpITpETALii0 MapeMiii.

BucHoBKH Ta mepcrneKTHBU MOAANBLIOTO JOCTIIKeHHs. Y Pe3ylabTaTi MPOBEJCHOT0 aHali3y CIOB-
HUKIB MPHUCTIB’iB Ta MPUKa30K OyJIO BUSBICHO TakKi 0a3WMCHI CEMaHTWYHI T'PYIH, 3aralibHi JUIsi 000X MOB:
HEIOCKOHAIICTh €MOIIT; CIIbHE MEePEKUBAHHS €MOIIiT; 3MIHHICTh HETrAaTHBHUMH €MOILIISIMH, KUTTEBA HEOO-
X1THICTh TIEPEKUBAHHS EMOLIT.

Himeupkuii Gonn mapemiii Ha Mo3HAYEHHS PaJiOCTi BUSBUBCS JOCHTH pi3HOMaHITHUM. PajicTh y Hi-
MEIBKHUX TPHUCITIB’IX OTPUMYE TOBHIIY XapaKTEpPHCTHKY, HDX aHAJIOTiYHA JIEKCHKa aHTIIHCHKOI MOBH.
HartionanpHo-crieninigHUM MOXHA BHU3HATH YSBJICHHS HIMEIIBKOMOBHOI CIIUIBHOTH IPO PajicTh, sKa Ma€
HEraTUBHUN XapakTep, KOJIM MU BiquyBaeMo i, CrocTepiraouu 4yxi Hemacts. Y HIMEIBKUX MPHUCIIB’IX
MiIKPECTIOETHCSl 3yMOBJIEHICTD PaIOCT] 3aTalibHOO J10JIet0 MoAUHN. CrienuiqHuM A7 HIMEIIBKOT'O €THOCY
€ TPeJCTaBICHHS PAJ0CTi SIK (POPMHU BUSBICHHS BBIWIMBOCTI, HATOJOIICHHS il KOPOTKOYACHOCTI Ta MIBHIKOT
3MIHIOBAaHOCTI HETAaTHBHUMH €MOI[ISIMH, 3 OAHOIr0 OOKY, 3 IHIIIOro — il JIOBrOYacHOCTI, KOJH BOHA IEPEKH-
Ba€ThCcsA MOBHOK Mipoto. Himenbki mapemii narote Oimblie iH(opMmaiii mpo YMHHHUKH, MIO BHUKIMKAIOTH
pajicTh, aKIEHTYIOTh YBAry Ha pajioCTi SIK )KUTTEBINA OTpeOi.
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KynbrypHOo-crierugivHuM IS aHTJIOMOBHOI CIIUILHOTH € TIEPEKOHAHHS B TOMY, IO B JKUTTI JIFOJUHHU
pajicTh MOBHHHA OYTH MTOMIpPHOIO.

[Tomanpiior MepCreKTHBOI TOCTIIKEHHS BepOaibHOl peatizalii KOHIENTY padicmb € 3alydeHHs J10
CEMaHTHYHOTO aHaNi3y JEKCeM IHIIMX YaCTHH MOBH I[LOT'O CEMAaHTHYHOTO TOJS, BUBUCHHS ACOI[IaTHBHOTO
Ta 00pa3HOro CKIAJHUKIB I[LOTO KOHIIENTY, (DYHKIIIOHYBAaHHS MMO3UTHBHOI EMOTHBHOI JISKCHKH B TEKCTi, a
TaKOX 3iCTaBIICHHSI HEBEPOAILHOTO BUSBY TTO3UTHBHHUX EMOITiH.

Hapernri, BUSIBIIGHHS CXOXKOCTEH 1 po301KHOCTEH y BUKOPHUCTaHHI MOBHHUX 3acO0iB PI3HUMH MOBaMH
Ma€ BaKJIMBE METOAWYHE 3HAYCHHS, OCKUIBKU 3HAHHS PO30DKHOCTEH Jae 3MOr'y IOJ0J1aTH MOBHY iHTepde-
PEHIIi0: BIUIMB OfHi€T (piAHOT) MOBH MiJ Yac BHKOPUCTAaHHs iHIIOI. KpiM Toro, Take 3HAHHS Jla€ JIHTBiC-
TUYHE OOTPYHTYBaHHS 3aKOHOMIPHOCTSIM TepeKIay.
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JlopmeneB Bukrop. PenpeseHTanusi KOHIENTa padocms NAPEMUOJIOTHUECKUMH CPeICTBAMH HEMEKOI0 M
AHIJIMICKOr0 SI3bIKOB. B cTaThe ouepuyMBaeTcs Kpyr MpoOJeM, CBS3aHHBIX C HM3YYEHHEM I[MapEMHUOIOTHYECKHX
CPEICTB — PENPE3CHTAHTOB KOHIIENTA padocns B HEMEIKOM M aHTJIMHCKOM s3bIKaxX. BpiOOp 00bekTa HMCCIeIOBaHHS
00YCITOBJICH TEM, YTO MOCPEACTBOM HM3YyUeHHs BepOaIM3MPOBAHHBIX KOHIIENTOB MOYKHO YBHAETh OCOOEHHOCTH STHH-
YEeCKOr0 MEHTAJHUTETa. AKTYaJbHOCTh HCCIICMIOBAHUS OOYCIIOBIEHa HEOOXOAMMOCTHIO YIIYOJCHHOTO H3YYCHUS H
COIOCTABJICHUST CPEACTB OTOOPAXKEHHS SMOIMH B S3bIKE KaK Ba)KHUX 3JEMEHTOB KapTHHBI MHpPa, B YaCTHOCTH,
HEMEIKOTOBOPSIIETO M aHTJIOrOBOPSIIIIET0 STHOCOB. B pe3ynbrare MpoBeIeHOr0 aHAM3a MOCIOBHUI] U ITOTOBOPOK OBLITH
BBISIBJICHBI TaKue Oa3HMCHbIE CEMAHTHYECKUE TPYIIIBI, OOLIHe U1 000MX SA3bIKOB: HECOBEPIIEHCTBO 3MOIHM, obIee
MEPEKUBAHUE SMOIMH, U3MEHEHHE Ha OTPHIATEIbHBIE IMOIIMH, KU3HEHHAsT HEOOXOIMMOCTh MEPEKUBAHMUS IMOIIHH.
BeIsiBieHBl Takke pasnuuus. Tak, HEMELKHE MapeMuH JaloT Ooiblire HHPOpMaIMU O (aKTopax, BHI3BIBAIOIIUX Pa-
JIOCTh, AKIEHTHPYIOT BHUMAaHHE Ha PaJOCTH KaK >XM3HEHHOW HE0OXoAMMOCTH. KymbTypHO-crienmupHuecKuM s
AHIJIOSI3BIYHON OOIIHOCTH SBJISIETCS YOEXKIECHHE B TOM, UTO B XKHM3HHU YEJIOBEKA PAJOCTh A0JKHA OBITH YMEPEHHOIM.

KawueBble ¢J10BA: KOTHUTUBHAS JIMHIBUCTHUKA, JIMHIBOKY/IBTYPHBIN / TUHIBOKOTHUTHBHBIN ITOIXO/BI, KOHIIEIT,
BepOaM3aIys SMOIMH, KOHIICNT padocmyb, Hpa3eooruuecKuil GOoH I, TapEeMHOIOTHISCKUEC CTUHHIIBL.

Dormenew Victor. Representation of the Concept joy with the Help of Paraemiological Means in German
and English. The article presents a number of problems arising under the study of paraemiological means that
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represent the concept joy in German and English. The choice of the focus of the research is determined by the fact that
by studying verbalized concepts, one can see the peculiarities of ethnic mentality. The vitality of the research is
determined by the necessity of profound study and comparison of the means of reflecting emotions in the language as
important elements of the picture of the world, in particular that of the German-speaking and the English-speaking
ethnos. As a result of the analysis of proverbs and sayings, the following basic semantic groups common for the both
languages were revealed: “insuffucency of emotions”, “feeling the same way”, “changes on negative emotions” and
“vital necessity of feeling the emotion”. Some distinctions were also discovered. Thus, German paraemia give more
information about the factors that cause joy and draw attention to joy as a vital necessity. The specific cultural
peculiarity of the English-speaking community is the conviction that joy must be rather moderate in the human life.
Key words: cognitive linguistics, linguo-cultural / linguo-cognitive approaches, concept, verbalization of emo-

tions, concept joy, phraseological pool, paraemiological units.
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Mapuna Kyk

IoHATTHA Ky1bmypema B KOHTEKCTI Cy4aCHUX JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHMX JOCTiIKEHb

CTaTTIO IPUCBSIYEHO CYYaCHUM JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHAM JIOCHIPKEHHSIM, 30KpeMa PO3KPUTTIO MOHSTTS K)JIbIny-
pema. TlpoaHanizoBaHO pi3HI MiAXOIM A0 BU3HAYEHHS KYyJIbTYpEMU B CY4acHOMY IUCKypci. BuumineHo ocHOBHi
XapaKTepPUCTUKH LLOTO TepMiHa W BHSBJIEHO HEOJHO3HAYHICTH IOIVISIB Pi3HMX JIHTBicTiB. [IpuumHOIO 1HOTO €
HEJIOCTAaTHS JIOCHI/DKEHICTh TepMiHa. BHOKpeMJIEHO OCHOBHI KpUTepii BH3HA4YEHHS KYJIbTYPEMH, SIKi NAarOTh 3MOTY
TOYHIIIIE BU3HAYUTH MEXI I[bOTO MOHATTS. AHANI3 WX JOCITIHKEHb JIaB 3MOT'Y CUCTEMaTHU3yBaTH KPUTEpii BU3SHAUCHHS
TIOHSTTS KY/bmypema He JIMIIE B iICHaHCbKOMY MOBO3HABCTBI, a i Y BITYU3HSHOMY, IO JOTOMOIJIO OTPHUMATH OiJIbII
3arajbHe PO3yMiHHS MOHSTTS, @ TAKOXK 30CEPEIUTUCH Ha OCHOBHUX Horo pucax. KyabTypema — MOBHe sIBHILE, SIKE
BUIUTUBAE 3 KYJIBTYpPH, 0COOIHBO 3 pediekcii Hapomy HaJ BIACHOIO KylbTyporo. KoxkHa KynbTypa Mae cBOI 0coOJINBI
KYJIbTYPEMH, KUIBKICTh SIKUX TOCTIHHO 3pocTa€e. 3a3HauMMO, IO BOHA iICHYE Ha PiBHI Hal[lOHaJIbHOI MOBHOI KapTHHHU
CBITY i MOke OyTH PO3TIIyMaueHOIO JIMIIE Yepe3 KyJIbTYPHHH KOHTEKCT.

Karwu4oBi ciioBa: KynbTypema, JIHIBOKYJIBTYPOJIOTis, HalliOHAJIbHA MOBHA KapTHHA, (PEHOMEH KYJIbTYpH, CUM-
BOJI, (h)pa3eoIori3M.

IMocTtanoBka HaykoBoi mpodjemu Ta ii 3HayeHHsi. CydacHa iHTeprperaliiiHa TeHICHIs PO3BHTKY
TyMaHITapHUX HayK, 30KpeMa JIHTBICTHKH, A€ 3MOT'Y MOBO3HABIISIM BHKOPHUCTOBYBATH Yy CBOIX MOIIYKax
pe3yNbTaTH CyMDKHHUX Tally3eil 3HaHHS: eTHorpadii, KyJbTypoJiorii, COIionorii, ncuxomorii ta in. Po3mm-
PEHHSI MEX MOBO3HABYHX JIOCITI/KEHb 3yMOBUIJIO aKTUBHHUI PO3BUTOK TAKUX MDKIMCIHHUIUTIHAPHUX HAIIPSMIB,
SIK €THOJIHTBICTHKA, MCUXOJIIHI'BICTHKA, COL[IOJIHIBICTHKA, JIIHTBOKPAIHO3HABCTBO, JIHTBOKYJIbTYPOJIOIis.
Excrniancis JTIHTBICTUKM B CYMDKHI JUISIHKH 3HAHHS 1 TOJICPAHTHIIIE CTaBJICHHS MOBO3HABIIIB /0 BUKOPHC-
TaHHs JaHUX IHIIMX HAYK CIPHSIIOTh BUBYCHHIO MOBH y B3a€MO3B’SI3KY 3 MHCJICHHSM, CBIJIOMICTIO, HaIliO-
HAJBHUM MEHTAITETOM, KYJIbTYPOIO, HOCIEM SKHX BHCTYIIA€ MOBHA €THIUHA ocoOucTicTh. KynbpTypomnoriuna
CTIPSIMOBAHICTh, aHTPOIIOIICHTPU3M 1 (PYHKITIOHAII3M CTalOTh XapaKTepHUMHU pucamu MoBo3HaBcTBa XXI cT.

BinnoBiaHo 10 cydacHUX JIHTBOGLIOCO()CHKHUX TOTJIAIIB MOBA HE JIMIIE BiIOMBAE MIHCHICTD, a i 1HTEP-
MpeTye ii, CTBOPIOIOYN O0COOJIMBY «BTOPUHHY» PEabHICTh, Y sKill skuBe moauHa. M. [Maitnerrep Ha3uBae ii
«IOMOM OYTTS JIOACHKOT icTOTHY [2, ¢. 340].

LentpanbHuM 00 €KTOM IOCTIIKEHHS B Cy4aCHMX JIHTBICTUYHHMX CTYAISIX CTae BepOaJbHUH 00pa3
CBITY, IO iICHYE Yy CBiIOMOCTI HOCIiB MEBHOI KYJIBTYpH i BHCTYINA€E OMHUM i3 i1 KommoHeHTiB. OTxe, ChO-
T'OJIHI MOBY, 3 OJHOI'0 OOKY, PO3IJIAAat0Th K HEBIJIUIbHY YaCTHHY Ii3HAHHS W OB S3YIOTh 13 TNIMOMHHUM
¢bi10cOPCHKIM PO3yMIHHSM JIICHOCTI, 3 IHIIOTO — SIK CKAPOHUIIEO HAI[IOHABHOT KYJIBTYpH.

CBoepimHICTh KyNBTYp Hapoay HallOYEBHIHINIE MPOSBISIETHCS HA JIEKCHIHOMY PiBHI MOBH i MTPEACTaB-
JieHa B HOMIHATHBHHUX OJMHHIIAX Yepe3 KYIbTYpPHI CeMH, KyIbTypHHH ()OH, KYIbTYpHY KOHOTAIfo, ii
BTUICHHSIM BHUCTYIIAIOTh TAKOK KyJbTypemu. HallloHanbHO-KYyJIbTypHa crielndika mo-pisHOMY IepeaaeThbes
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